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Introduction 

— 

Au Conseil de la magistrature  

 

Monsieur le Président du Conseil de la magistrature,  

Mesdames et Messieurs les Membres du Conseil de la magistrature, 

 

Nous avons l'honneur de vous adresser ci-après le rapport sur l’administration du Tribunal arbitral en matière 

d’assurance-maladie et accidents du canton de Fribourg pour l’année 2020. 

 

Fribourg, le 22 février 2021 

 

 

Anne-Sophie Peyraud 

Présidente  
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Rapport sur l’activité 2020 / Tätigkeitsbericht 2020 

__ 

 

1.1 Tribunal arbitral en matière d’assurance-maladie et accidents / Schiedsgericht in 

Sachen Kranken- und Unfallversicherung 

 

1.1.1 Statistique générale / Allgmeine Statistik 

 

Affaires enregistrées / eingetragene Angelegenheiten 2020 2019 

pendantes au 1er janvier / am 1. Januar hängig 8 7 

nouvelles affaires / neue Angelegenheiten 7 7 

pendantes au 31 décembre / am 31. Dezember hängig 4 8 

 

Affaires liquidées / erledigte Angelegenheiten 2020 2019 

par arrêt de cour / durch Gerichtshofentscheid -- 1 

par décision présidentielle / durch Präsidialverfügung 11 5 

 

1.1.2 Recours au Tribunal fédéral / Beschwerden an das Bundesgericht  

 

 2020 2019 

Pendants au 1er janvier / am 1. Januar hängig -- -- 

Recours introduits / eingereichte Beschwerden -- -- 

Jugements notifiés / zugestellte Entscheide -- -- 

Pendants au 31 décembre / am 31. Dezember hängig -- -- 

 

1.1.3 Mode de liquidation / Erledigungsart 

 

Assurance-maladie / Krankenversicherung 2020 2019 

Admission / Gutheissung -- -- 

Admission partielle / teilweise Gutheissung -- 1 

Rejet / Abweisung 1 -- 

Irrecevabilité / Nichteintreten -- -- 

Irrecevabilité manifeste / Offensichtliche Unzulässigkeit 6 2 

Retrait / Rückzug 1 1 

Nouvelle décision / neuer Entscheid -- -- 

Accord / Einigung -- -- 

Transaction / Vergleich 3 1 
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Assurance-accidents / Unfallversicherung 2020 2019 

Admission / Gutheissung -- -- 

Admission partielle / teilweise Gutheissung -- -- 

Rejet / Abweisung -- -- 

Irrecevabilité / Nichteintreten -- -- 

Retrait / Rückzug -- 1 

Nouvelle décision / neuer Entscheid -- -- 

Accord / Einigung -- -- 

 

1.1.4 Commentaires / Bemerkungen 

1.1.4.1 Appréciation générale et commentaire au sujet du tableau des statistiques / Allgemeine 

Beurteilung und Bemerkungen zur Statistik 

Le Tribunal arbitral a enregistré à nouveau sept nouvelles affaires en 2020. Elles ont toutefois toutes pu être liquidées 

en cours d'année, pour l'essentiel d'entre elles par décision présidentielle d'irrecevabilité, pour défaut de conciliation 

préalable obligatoire. Restent encore principalement trois grosses affaires de polypragmasie qui devraient pouvoir 

être traitées au cours de l'année 2021. 

Das Schiedsgericht hat im Jahr 2020 wieder sieben Neueingänge verzeichnet. Die Neueingänge konnten jedoch alle 

im Lauf des Jahres erledigt werden, zum Grossteil durch präsidiale Nichteintretensverfügung wegen 

Nichtdurchführung des zwingenden vorgängigen Schlichtungsverfahrens. Es bleiben hauptsächlich noch drei grosse 

Fälle betreffend die Problematik der Überarztung, die im Lauf des Jahres 2021 behandelt werden sollten. 

 

1.1.4.2 Organisation interne (indications relatives à la composition du Tribunal, commentaires) / 

Interne Organisation (Angaben zur Zusammensetzung des Gerichts, Bemerkungen) 

Le Tribunal a pu compter, pour pallier l'absence de la greffière attitrée, en congé maternité, sur la collaboration d'une 

ancienne stagiaire du Tribunal cantonal, Magalie Bapst, qui a travaillé sur un dossier conséquent. Qu'elle soit 

remerciée ici pour sa disponibilité et son implication. 

Um die ordentliche Gerichtsschreiberin zu ersetzen, die in Mutterschaftsurlaub war, konnte das Gericht auf die 

Zusammenarbeit einer ehemaligen Praktikantin des Kantonsgerichts zählen, Magalie Bapst, die an einem 

umfangreichen Dossier gearbeitet hat. Für ihre Verfügbarkeit und ihren Einsatz wird ihr an dieser Stelle herzlich 

gedankt. 

 

 


